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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah
ATT biex ikompli jemenda l-Ant ta’ [-1989 dwar id-Dazji ta’
Importazzjoni.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan

li gej:—
1. (1) Dan I-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1991 li jemenda I-Att
dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni (Emenda Nru. 2), u ghandu jingara u

jiftithem haga wahda ma’ 1-Att ta’ 1-1989 dwar id-Dazji ta’
Importazzjoni, hawnhekk izjed ‘il quddiem imsejjah “I-Att principali”.

(2) Dan I-Att ghandu jibda jsehh kif gej:

(a) id-dispozizzjonijiet tal-paragrafi (a), (b), (¢) u (d) ta’ I-
artikolu 2 ghandhom jitgiesu li bdew isehhu fit-2 ta’ Di¢embru,
1991; u

(b) id-dispozizzjonijiet tal-paragrafi (e), (f) u (g) ta’ I-
artikolu 2 u l-artikolu 3 ghandhom jidhlu fis-sehh fl-1 ta’ Jannar,
1992.

2. L-Ewwel Skeda li tinsab ma' I-Att prin¢ipali ghandha tigi
emendata kif gej:

(a) minnufih wara s-subintestatura 2106.90.31. ghandha
tizdied din is-subintestatura li gejja fl-Ewwel Kolonna u I-figuri
rispettivi fit-Tieni u fit-Tielet Kolonni:—

C 847

Titolu fil-gosor
u bidu fis-sehh.

Au XXXV
ta’ 1-1989.

Emendata’ |-
Ewwel Skeda

li tinsab ma’
I-Att prinéipali.



L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna  It-Tielet Kolonna

“2106.90.32 - ——— Koncentrati  ghal  electrolyte
replacement drinks .................. 50 an";

(b) minflok l-intestatura 22.02 u I-figuri rispettivi fit-Tieni u
fit-Tielet Kolonni ghandhom jidhlu dawk I-Ewwel, it-Tieni u t-
Tielet Kolonni rispettivament:—

L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna  It-Tielet Kolonna

“22.02 Timijiet, maghduda ilmijiet
minerali u ilmijiet gassusi li fihom
mizjudin zokkor jew xi sustanza
ta" hlewwa jew ta’ toghma, u
xorb iehor mhux alkoholiku,
mhux maghdud meraq tal-frott
jew tal-hxejjex ta’ l-intestatura
Nru. 20.09:

— llmijiet, maghduda  ilmijict
minerali u ilmijiet gassusi. li fihom
mizjudin zokkor jew xi sustanza
ta’ hlewwa jew ta’ toghma:

2202.10.10 = =~ Electrolyte replacement drinks ... 50 40
2202.10.20 --- Xorb li ghandu bazi ta’ te, kaffé
W BRI o s s T 50 40
POZA0O0 | =~ —OBFUA s cvesriarssbiossinnnssiiisian 160 150
— Ohrajn:

~ = = Ikel f'ghamla likwida:

2209.90.11 = - - - Ikel mahsub ghal nutriment ta’ |-
imsaren jew ghal kondizzjonijiet
klini¢ci ohrajn, u li jkun hekk

indikat fuq l-ippakkjar ............. 0 0
2202.90.12 ~———OBTAJN ..cooocoviiininniiiinrinnninns 50 40
2202.90.20 - - - Xorb mhux alkoholiku b’bazi

ta’ halib ippreparat ghall-uzu

Lol Rt i AR T A 0 0
22029030 ---Xorb I ghandu bazi 12" te,

kaffé jew maté o L PR 50 40

2202.90.90 - - - Ohrayn Sy 160 1507;



(c) minflok is-subintestatura 3923.50.00 li tibda bil-
kliem “— Tappijiet, ghotjien, caps,” fl-Ewwel Kolonna u li tintemm
bil-figuri “37” u “23” rispettivament fit-Tieni u fit-Tielet Kolonni li
jikkorrispondu ghall-figura “3923.90.00” fl-Ewwel Kolonna,
ghandhom jidhlu dawn il-kliem u figuri li gejjin fl-Ewwel, fit-Tieni
u fit-Tielet Kolonni rispettivament:—

L-Ewwel Kolonna

— Tappijiet, ghotjien, caps, u ghelug
iehor:

——— Caps (pilferproof) u closures

(tamper-proof) approvati
mill-Kontrollur tad-Dwana taht
id-dispozizzjonijiet ta’ I-

Ordinanza dwar Dazji tas-Sisa
fuq Crown Corks u Koncentrati
Mhux-alkoholiki  (Kap. 166):

3923.50.11 - - - - Ghall-issigillar ta’ fliexken li
jkun fihom mhux aktar minn
O0.5litruilmaspa ......cocveeniainaas

3923.50.12 - - — - Ghall-issigillar ta" fliexken li jkun
fihom aktar minn 0.5 litru
izda mhux aktar minn litru

1T N ey, [

3923.50.13 - - - — Ghall-issigillar ta’ fliexken i
jkun fihom aktar minn litru izda
mhux aktar minn 1.5 litri ilma

3923.50.14 - - — - Ghall-issigillar ta’ fliexken i
jkun fihom aktar minn 1.5 litri
izda mhux aktar minn 2 litri ilma

3923.50.15 - - — - Ghall-issigillar ta’ fliexken
ta’ koncentrati mhux-alkoholiki
kif imfissra f'dik I-Ordinanza .....

3923.50.16 - - - - Ghall-issigillar ta’ fliexken ta’
xorb  mhux-alkoholiku (li ma
jkunx ilma spa) li jkun fihom

It-Tieni Kolonna

Smils
kull wiehed

le
kull wiched

1c5
kull wiehed

2
kull wiehed

2c5
kull wiehed

3¢5
kull wiehed

It-Tielet Kolonna

5 mils
kull wiched

lc
kull wiehed

Ic5
kull wiehed

2c
kull wiehed

2c5
kull wiched

3c5
kull wiehed
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L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna  It-Tielet Kolonna
3923.50.90 —— ——ORrajn  ....coorivrinnnernicinninncinns 37 23
3923.90.00 = ONFAIN. oiisiiiamicamasisiszisive. s 37 2

(d) minflok l-intestatura 83.09 fl-Ewwel Kolonna u l-figuri
rispettivi fit-Tieni u fit-Tielet Kolonni ghandu jidhol dan li gej fl-
Ewwel, fit-Tieni u fit-Tielet Kolonna rispettivament:—

It-Tielet Kolonna

L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna

“B3.09 Tappijiet. caps u  ghotjien
(inkluzi crown corks, caps bil-
kamin u tappijiet b'zennuna).
kapsuli  ghall-fliexken tappijiet
bil-kamin  tal-btieti.  kisi  tat-
tappijiet  tal-btieti.  sigilli  u
accessorji  ohra  tas-sarr. ta’
metall bazi:
— Crown corks:
——— Approvati  mill-Kontrollur  tad-
Dwana taht id-dispozizzjonijiet
ta’ FOrdinanza dwar Dazju
tas-Sisa  fuq Crown Corks u
Kon¢entrati Mhux-alkoholiki
(Kap. 166):
8309.10.11 - - -~ Ghall-issigillar ta® fliexken li jkun
fihom mhux izjed minn 0.5 litru
IMABPE il fnsiatei i (1)47 (1)33
izda mhux inqas izda mhux ingas
minn 2¢ kull 100 minn 1c4 kull 100
(i1) 5 mils (1) 5mils
kull wiehed kull wiehed
B309.10.17 - — - — Ghall-issigillar 12" fliexken L
jkun fihom izjed minn 0.5 litru
izda mhux izjed minn litru
R (i)47 (i)33
izda mhux inqas 1izda mhux ingas
minn 2c kull 100 minn lcd kull 100
(ii) lc (i) le
kull wiehed kull wiehed
8309.10.13 Ghall-issiglllar - ta”  fliexken i
tkun fihom azjed minn litru zda
mhux izjed minn 1S litny idlma spa (1)47 (1)33
1zda mhux ingas izda mhux ingas
minn 2¢ kull 100 minn lcd kull 160
in)les (n) les
kull wiched kull wiehed



8309.10.14 - — — - Ghall-issigillar

8309.10.15

8309.10.16 - - — - Ghall-issigillar
jkun  fihom
alkoholiku (li
imfisser f'dik |-

8309.10.90
(N)

8309.90.11

ta' fliexken h

jkun fihom izjed minn 1.5 litri
izda mhux izjed minn 2 litri

ilmaspa .....

— — = — Ghall-issiggillar
jkun  fihom

1a’ fliexken 1

xorb mhux-

alkoholiku (li ma jkunx ilma

spa) kif

imfisser fdik I

Ordinanza, li jkun fihom mhux
izjed minn 0.36 litru _.....oooenenee.

spa)  kif

1a’ fliexken i
xorb mhux-
ma jkunx ilma

Ordinanza, li jkun fihom 1 litru

— — = Ohrajn

— Ohrajn:

- - - Ghelugijiet

(pilfer-proof  screw

caps jew tamper-proof closures)

approvati

mill-Kontrollur tad-
Dwana taht
ta" 1-Ordinanza dwar

id-dispozizzjonijiet

Dazju

tas-Sisa fugq Crown Corks u

Konéentrati

(Kap. 166):

Mhux-alkoholiki.

- - - — Ghall-issigillar ta’ fliexken i jkun
fihom mhux izjied minn 0.5 litru

ilmaspa .....

(1) 47
izda mhux inqas
minn 2c kull 100
(i) 2¢
kull wiehed

(i)47
izda mhux ingas
minn 2¢ kull 100
(ii) 1¢S5
kull wiehed

()47
izda mhux inqas
minn 2c kull 100
(ii) 3¢5
kull wiehed

(1) 47
izda mhux ingas
minn 2c kull 100
(ii) 1c5
kull wiehed

5 mils
kull wiched

(i)33
izda mhux ingas
minn 1cd kull 100
(ii) 2¢
kull wiehed

(1)33
izda mhuxingas
minn 1cd kull 100
(i1) 1e5
kull wiehed

(1)33
izda mhux ingas
minn lcd kull 100
(ii) 3¢5
kull wieched

(i)33
izda mhux ingas
minn 1c4 kull 100
(ii) 1c5
kull wiehed

5 mils
kull wiehed
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8309.90.12 - - — — Ghall-issigillar ta’ fliexken li jkun
fihom izjed minn 0.5 litru izda
mhux izjed minn litru ilma spa

8309.90.13 - — — — Ghall-issigillar ta’ fliexken li jkun
fihom izjed minn litru izda
mhux izjed minn 1.5 litru
S R e

8309.90.14 - - — - Ghall-issigillar ta’ fliexken li jkun
fihom izjed minn 1.5 litni izda
mhux izjed minn 2 litri ilma
spa

8309.90.15 - —— — Ghall-issigillar ta’ fliexken li jkun
fihom koncentrati mhux-
alkoholiki, kif imfisser fdik
@, TR L e

83.09.90.16 - - — - Ghall-issigillar ta’ fliexken li jkun
fihom xorb mhux-alkoholiku (li
ma jkunx ilma spa) kif imfisser
f'dik  |-Ordinanza, li  jkun
fihom X Htre =i n el

8309.90.90 -- - Ohrajn

le
kull wiehed

1c5
kull wiehed

2c
kull wiched

2c5
kull wiehed

3c5
kull wiehed

lc
kull wiehed

1c5
kull wiehed

2c
kull wiehed

2c5
kull wiehed

3¢5
kull wiehed

L

(e) minflok l-intestatura 85.24 fl-Ewwel Kolonna u I-figuri
rispettivi fit-Tieni u fit-Tielet Kolonni, ghandu jidhol dan li gej:

phenomena ohra simili rikordjata
inkluzi matri¢ci u masters ghall-
produzzjoni ta’ diski. izda eskluzi
prodotti tal-Kapitlu 37

8524.10.00 — Diski ghall-gramofonu  ............

~ Tapes manjetici:

~=Ta' wisa’ ta’ mhux aktar minn
4 mm:

®524.21.10 ——— Cihal maknm a0 lmtestatura 84 71

L-Ewwel Kolonna [t-Tieni Kolonna
“85.24 Diski, rapes u mezzi ohra
rikordjati ghall-hoss jew

47

It-Tielet Kolonna



BERR2100 o e ORI, iz oo e e 8 5

-~ Ta' wisa” ta’ aktar minn 4mm izda
ta’ mhux aktar minn 6.5mm:

8524.22.10 - — - Ghal makni ta’ l-intestatura 84.71 0 0

85242290 ———O0brajn Laaciianninainnn 8 5

— — Ta'wisa ta’ aktar minn 6.5mm:

8524.23.10 - — — Ghal makni ta’ l-intestatura 84.71 0 0
RS24.23.90 = —=—Ohmam: ol s s 8 5
~ Ohrajn
8524.90.10 - - - Diski ghal makni ta’ l-intestatura
85249090 ==<=OMrAJR . .ovnornrewnesinnssesennenyrs 47 30.5";u

(f) minflok is-subintestatura 8541.40.00 fl-Ewwel Kolonna u
I- figuri rispettivi fit-Tieni u fit-Tielet Kolonni, ghandu jidhol dan li

gej:—
L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna  It-Tielet Kolonna

- Apparat  semi-konduttur  foto-
sensittiv. inkluzi celluli photo-
voltaic sew jekk ikunu jew ma
jkunux  immuntati  modules
jew iffurmati Fpanels; diodes li

jitfghu d-dawl:
8541 4010 ~ -~ Celluli photovoltaic, sew jekk

itkunu jew ma jkunux iffurmati

) RS € L e iy o 0 0
BEA1 4000 - =S ORI e g inr s ot PR 50 45",

3. Minflok il-paragrafu (q) tal-Partita II tat-Tieni Skeda ta’ l-Att
principali, ghandu jidhol dan li gej:

“(q) (i) Bagalji tal-passiggieri, maghduda ilbies u hwejjeg
personali wzati, li I-Kontrullur tad-Dwana jkun sodisfatt li jkunu
mahsuba ghall-uzu personali tal-passiggieri, izda eskluzi armi tan-
nar u armi ta’ kull xorta;

(i) Dawk il-prodotti tat-tabakk, imbejjed, spirti, toilet
waters u profumeriji li jistghu jigu permessi skond il-Konvenzjoni
dwar Facilitajiet Doganali ghal Vizitaturi maghmula fi New York
fl-4 ta’ Gunju, 1954;

Emenda tat-
Tieni Skeda
li tinsab ma’
I-Att principali.
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(ii1) Dawk l-oggetti mixtrija ghall-uzu tal-passiggier
innifsu jew bhala oggetti bona fide, li ma jkunux l-oggetti msemmija
fis-subparagrafi (i) u (ii) ta’ dan il-paragrafu, li l-valur totali
taghhom ma jkunx jagbez il-hamsin lira Maltija;

Izda meta l-valur ta’ dawn l-oggetti jkun jagbez il-hamsin lira
Maltija, id-dazju ghandu jithallas fuq il-valur ta’ dawk l-oggetti
kollha, u dan sakemm l-importazzjoni ta’ dawk l-oggetti ma hijiex
projbita jew ristretta”,

Ghanijiet u Regunijiet

L-Ghan ta’ I-Abbozz hu sabiex idahhal fis-sehh il-bidliet fit-Tariffa tad-Dwana u
sabiex jintrodu¢i I-koncessjonijiet dwar hlas tad-dazju li ma jsirx kif imhabbar fid-
Diskors tal-Budget ghas-sena finanzjarja 1992.



A BILL
entitled

AN ACT further to amend the Import Duties Act 1989.

BE IT ENECATED by the President. by and with the advice and
consent of the House of Represenatatives, in this present assembled,
and by the authority of the same, as follows:—

1. (1) This Act may be cited as the Import Duties
(Amendment) (No.2) Act. 1991, and shall be read and construed as one
with the Import Duties Act. 1989, hereinafter referred to as “the
principal Act™.

(2) This Act shall come into force as follows:

(a) the provisions of paragraphs (a). (b), (¢) and (d) of
section 2 shall be deemed to have come into force on the 2nd
December. 1991; and

(b) the provisions of paragraphs (e). (f) and (g) of section 2
and section 3 shall come into force on Ist January, 1992.

2. The First Schedule to the principal Act shall be amended as
follows:

(a) immediately after subheading 2106.90.31, there shall be
added the following subheading on the First Column and the
respective figures in the Second and Third Columns:—

€. 855

Short title and
commencement
Act XXXV

of 1989,

Amendment of
First Schedule
to the

principal Act.
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First Column Second Column Third Column
“2106.90.32 - - - — Concentrates  for  electrolyte
replacement drinks ... 50 407

(b) for heading 22.02 and the respective figures in the
Second and Third Column there shall be substituted the following
in the First, Second and Third Columns respectively:—

First Column Second Column Third Column

“22.02 Waters, including mineral
waters and aerated waters,
containing added sugar or other
sweetening matter or flavoured,
and other non-alcoholic
beverages, not including fruit
or vegetable juices of heading
No. 20.09:

— Waters, including mineral waters
and aerated waters, containing
added sugar or other sweetening

matter or flavoured:
2202.10.10 - —— Electroyte replacement drinks ... 50 40
2202.10.20 - - - Beverages with a basis of tea,
coffes ormaté ... 50 40
LT N0I | —— =BT i s 160 150
- Other:

- - - Foods in liquid form:

2209.90.11 ----Foods intended for enteral
nutrition or for other clinical
conditions, and so indicated

on the packaging ...............cco... 0 0
ZMTIVTY ———— L o iiiosnysinsiies 50 40
2202.90.20 - - - Non-alcoholic  beverages  with

a basis of milk prepared for

2202.90.30 - - - Beverages with a basis of tea,
COPSOf HiES ORI L s 50 40

229090 === OIS oiioncissinsidsissienio i 160 150™;



(c) for subheading 3923.50.00 starting with the words “-
Stoppers. lids, caps,” in the First Column and ending with the
figures “377 and “23” respectively in the Second and Third
Columns corresponding to the figure “3923.90.00" in the First
Column, there shall be subsituted the following words and figures
in the First, Second and Third Columns respectively:—

First Column Second Column Third Column

- Stoppers, lids, caps and other
closures:

———Caps (pilferproof) and closures
(tamper-proof) approved by
the Comptroller of Customs
under the provisions of the
Excise Duty (Crown Corks and
Non-alcoholic Concentrates)
Ordinance (Cap. 166):

3923.50.11 - - --For the sealing of bottles of
spa water of a capacity not )
exceeding 0.5litre ................... 5 milseach 5 mils each

3923.50.12 - - - - For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
0.5 litre but not exceeding
THIE. woioayovnom s sbotamnaathvupratsones lceach lceach

3923.50.13 - - --For the sealing of bottles of
spa water of a capacity exceeding
1 litre but not exceeding 1.5
lifres ol et s e lc5 each Ic5 each

3923.50.14 - - = - For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
1.5 litres but not exceeding 2

IRTEE ..ol Aew i o U P Al 2ceach 2ceach
3923.50.15 - - - - For the sealing of bottles of non-

alcohohic concentrates as

defined in that Ordinance ....... 2c5 each 2c5 each
3923 50016 — - = — For the sealing of bottles of non-

alcoholic  beverages (other
than spa water) of a capacity
oEOneIitre ' (kG e 3¢S euch 3cSeach

3023500 === =OthEr ......or ceerumeriryrrbressmesenss 37 23

3923.90.00 S e T S R 37 2358

C 857
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(d) for heading 83.09 in the First Column and the respective
figures in the Second and Third Columns there shail be substituted

the following in the First, Second and Third Column
respectively:—
First Column Second Column Third Column
“83.09 Stoppers, caps and lids (including
crown corks, screw caps and
pouring stoppers), capsules for
bottles, threaded bungs, bung
covers, seals and other packing
accessories, of base metal:
— Crown corks:
~—— Approved by the Comptroller of
Customs under the provisions of
the Excise Duty (Crown Corks
and Non-Alcoholic Concentrates)
Ordinance (Cap. 166):
8309.10.11 - ———For the sealing of bottles of spa
water of a capacity not exceeding
1 T e S R e (i) 47 (i)33
but not less but not less
than 2c per 100 than lc4 per 100
(ii) 5 mils each (ii) 5 mils each
8309.10.12 - —— - For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
0.5 litres but not exceeding
A R . i T (i)47 (i)33
bui not less but not less
than 2¢ per 100 than lcd per 100
(ii) lceach (ii) lceach
8309.10.13 ----For the sealing of bottles of
spa water of a capacity ecxeeding
1 litre but not exceeding 1.5 litres (i)47 (1) 33
but not less but not less
than 2¢ per 100 than lc4 per 100
(ii) 1c5 each (i) 1cS each
8309.10.14 —--—-For the sealing of bottles of
spa water of a capacity exceeding
1.5 litres but not exceeding
DHIES: i i T s ()47 (i)33
butnot less but not less
than 2¢ per 100 than ic4 per 100
(ii) 2ceach (ii) 2c each



First Column

8309.10.15

8309.10.16

8309.10.90
(N)

K309.90.11

8309.90.12

KW 90 13

R309.90.14

Second Column

— — — = For the sealing of bottles of non-

alcoholic beverages (other than
spa water) as defined in that
Ordinance, of a capacity not
exceeding 0.35 Iitves: oouiicviniiiai

For the sealing of bottles of
beverages (other
than spa water) as defined n
that Ordinance, of a capacity of
PRI, OSSN . R

non-alcoholic

Other:

Closures  (pilfer-proof  screw
caps or tamper-prooi closures)
approved by the Comptroller of
Customs  under

of the Excise Duty (Crown Corks

the provisions

and Non-alcohohie Concentrates
Ordinance. (Cap. 166):

For the sealing of bottles of spa
water of a capacity not exceeding
QSHRres ..
For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
0.5 litresa but not exceeding 1 litre

For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
B 1 e R R

For the sealing of bottles of spa
water of a capacity exceeding
1.5 litres but not exceeding
ZIHTEE: roorissrronavinsruns

Third Column
(i)47 (i)33
but not less but not less
than 2c per 100 than lc4 per 100
(ii) lc5 each (ii) 1c5 each’
(i)47 (i) 33
but not less but not less
than 2c per 100 than 1c4 per 100
(ii) 3cS each (ii) 3¢5 each
(i)47 (i)33
but not less but not less

tkan 2¢ per 100
(11) 15 each

5 mils each

Iceach

lcS each

2ceach

than lc4 per 10
(1) 1c5 each

S mils each

Iceach

Ic5 each

2eeach

C 859



8309.90.15 -- - - For the sealing of bottles of non-

alcoholic concentrates, as
defined in that Ordinance ......... 2cSeach 2c5each
83.09.90.16 — - — - For the sealing of bottles of non-

alcoholic beverages (other than

spa water) as defined in that

Ordinance, of a capacity of

LUIE ol ialnichisstiminns oens 3cSeach 3cSe
23099090  ———Other ... neneiiiitiass 0 07

(e) for the heading 85.24 in the First Column and the
respective figures in the Second and Third Columns, there shall be
substituted the following:

First Column Second Column Third Column

“85.24 Records, tapes and other recorded

media for sound or other similarly

recorded phenomena, including

matrices and masters for the

production of records, but

excluding products of Chapter 37:
8524.10.00 - Gramophonic records .............. 47 30.5

~ Magnetic tapes:
-~ Of awidth not exceeding 4 mm:

8524.21.10 --- For machines of heading 84.71 0 0
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-~ Of a width exceeding 4mm but

not exceeding 6.5mm:
8524.22.10 - -- For machines of heading 84.71 0 0
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— - Of a width exceeding 6.5mm:
8524.23.10 - -~ For machines of heading 84.71 0 0
8524.23.90 - -~ Other



-

8524.90.10 - - - Discs for machines of heading
: BATE (i intemin G aaiiad 0 0
85249090 ——=—Other .........coveviacassssasansinsataie 47 30.5";and

(f) for subheading 8541.40.00 in the First Column and the
respective figures in the Second and Third Columns, there shall be

substituted the following:—

First Column Second Column Third Column
b - Photo sensitive semi-conductor

devices. including photovoltaic

cells whether or not assembled

in modules or made up into

panels; light emitting diodes:

8541.40.10 - - - Photovoltaic cells, whether or
not made up into panels ............ 0 0
85414000 TS ORNEE v b 50 457,
3. For paragraph (q) of Item II in the Second Schedule to the Amendmentof
i 2 g Second Schedule
principal Act, there shall be subsituted the following: to the
principal Act.

“(q) (i) Passengers baggage, including wearing apparel
and personal effects, used, which the Comptroller of Customs is
satisfied are intended for the passenger’s personal use, but
excluding firearms and weapons of all kinds;

(i1) Such tobacco products. wines, spirits, toilet waters
and perfumes as may be allowed in accordance with the
Convention concerning Customs Facilities for Touring made at
New York on the 4th June, 1954;

(1i1)  Such goods bought for the passenger’s own use or as
bona fide goods, other than the goods mentioned in subparagraphs
(1) and (i) hereof, the total value of which does not exceed fifty
Maltese liri;



Provided that where the value of such goods exceeds fifty
Maltese liri, duty shall be paid on the value of all such goods, and
provided further that the importation of such goods is not
prohibited or restricted”.

Objects and Reasons

The Object of the Bill is to put into effect the changes in the Customs Tariff and to

introduce the duty free allowances as announced in the Budget Speech for the financial
year 1992.



